PeecTpaninHa kaptka JIiP

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH peecTpaniliHuI HOMeP: 0121U109158

Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 03-03-2021

I1. IlizcTaBa AJis IpOBeAEHHS POOIT

IlincraBa gjs IIPOBEAEHHSI HiP: 43 - pnacua ininiatusa (axuo poboTa BUKOHYETBHCS 3 BJIACHOI iHIlLliaTUBYU 32

Koty BUKOHaBLs HJIP abo 6e3KOTOBHO)
Hanpsam ¢inancyBaHHS: 2.2 - npukiagHi JOCIIKEHHS | po3po6Ky ()

Ikepesia piHaHCYBaHHS

7706 - 6e3nyaTHO (AOroOBip PO HAYKOBO-TEXHiYHE CIiBPOOITHHIITBO, TOLL0)

I11. BimomocTi npo 3amoBHHuKa [IiP

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHUAUYHOI 0coou (a6o ITIB ¢izmyHOi 0c00H): HauioHanbHuil yHiBEpCUTET

Xap4YOBUX TEXHOJIOTI

Kopg 3a €IPIIOY: 02070938

MicueanaxomerHﬂ: ByJI. Bomopumupceka, 6ya. 68, m. Kuis, 01601, Ykpaina
dopma Bi1acHoCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu
InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Po3mip opranisamii:

Tenedon: 380442895472, 380442879333

IV. Bimomocri npo BukoHaBus JIiP



IloBHEe HaMEHYBaHHS IOPHINYHOI 0coou (a6o ITIB ¢isuyHO0i 0c06H): HamjonanbHuit yHiBEpeuTeT

Xap4YOBUX TEXHOJIOTI

Kopg 3a €IPIIOY: 02070938

MicueSHaxo,q)KeHHﬂ: ByJI. Bonmonumupceka, 6ya. 68, m. Kuis, 01601, Ykpaina
dopma BiracHoCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu
InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Poamip opranisaiii:

TenedoH: 380442895472, 380442879333

V. BimomocrTi npo cniBBUKoHaB1 s JIiP

VI. Bigomocri npo [JIiP
Ha3zBa po6oTH yKpaiHCBHKOIO:

[TpogeciitHa KOMyHiKallisg iHO3eMHMMU MOBaMU: METOMIOJIOTIYHMI, HAYKOBUH, IEPEKJIAIHUI aCMIeKTU BUKJIAIaHHS

(HaByaHH4 3106yBauiB BO)

Ha3sBa po60oTH aHIJIiHCHKOIO:

Professional communication in foreign languages: methodological, scientific, translation aspects of teaching
(training of higher education students)

MeTta po60TH YKpPaiHCHKOIO:

O6rpyHTyBaHHSI HQYKOBO-METOAMYHUX 3aCa], i IPaKTUYHUX PEKOMEHIallill BUKJIAJaHHS iHO3€eMHUX MOB, Ta
3aJIy4€HHS IEPEKJIAIHOTO ACIEKTY, CIIPSIMOBAHUX HA PO3BUTOK NPOQECiMHOI iHIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI

KOMITeTeH1ii 3m00yBauiB BO.

Merta po60TH aHTIJIiHCHKOIO:

Grounding scientific and methodological principles and practical recommendations for teaching foreign languages,
and the involvement of the translation aspect, aimed at the development of professional foreign language
communicative competence of students.

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:

CrpaTeriyHuii NpiopUTETHUH HANIPSIM IHHOBALLiMHOI Ais1JIBHOCTI: PO3BUTOK CydacHUX

iHopmaLiiHUX, KOMYHIKALITHUX TEXHOJIOTii1, pOOOTOTEXHIKA

Buz po6oTH: 48 - npuknasHa

O‘IiKyBaHi P€3yJabTaTH: MeToau, Teopii; MeToanyHi JOKyMeHTH; AHaIITUYHI MaTepiaiu
l'any3s 3acTocyBaHHs: Ocsira

KepiBHHUKH po6OTH

BiacHe IIpizBue Im'a I10-6aThKOBI: Jlyk'sueup laimna I'enHaziiBHa

HayKoBHH CTYIiHB: k. pistod. H.



Buene 3BaHHS. noueHT
InenTudikarop ORCID ID:

JoparkoBa iHdpopmamnist:

VII. ETranu BuUKOHaHH4 1iP

Homep eramy: 1

Ha3Ba eramny: [Ipodeciiina KOMyHiKallisg iHO36MHUMU MOBaMU: METO/IOJIOTIYHUH, HAYKOBUM, NT€PEKJIaJHUI

aCIeKTU BUKJIaIaHH4 (HaBYaHHA 3106yBayiB BO)
IToyaTok eramy: 02.2021
3akiHYeHHs eTamy: 02.2025

Bup, 3BiTHOr0 JOKYMEHTA: OCTaTOYHUIA 3BiT

VIIL Inpgekc YK, remaruyHi pyopuxku HTI

Inpexc YIK: 811.1/.2, 378.147:811.111

Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.41.21

IX. 3aKkJII0YHi BiTOMOCTI

KepiBHHK IOPHANYHOI 0COOH

BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB
Tenedpon

PeecTparop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 3a peecTpallilo HayKOBOi

OisIIBHOCTI

[lleBuenko Osekcangp OXxumMoBruY
I. T. H., 05.18.12

I'yk Jlapuca MukosaiBHa

+38 (099) 253-48-58

FOpuenko T.A.



